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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السابعة عشرة
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١ -أكتوبر / تشرين الأول٢١

تجميع للمعلومات أعدته المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان وفقـاً               
 ٥ والفقرة   ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان       ) ب(١٥ للفقرة

  ١٦/٢١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  تشاد    

هذا التقرير هو عبارة عن تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئـات المعاهـدات،                
ة، بما في ذلك الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنيـة والمفوضـية            والإجراءات الخاص 

والتقريـر  . السامية لحقوق الإنسان، وفي غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة            
وللاطلاع على الـنص الكامـل،      . مقدم في شكل موجز تقيداً بالحد الأقصى لعدد الكلمات        

ولا يتضمن التقرير أي آراء أو وجهات نظر أو اقتراحـات           . قة المرجعية يُرجى العودة إلى الوثي   
من المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير والبيانات العلنية الـصادرة               

وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلس حقوق الإنـسان في             . عن المفوضية 
كرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في           وذُ. ١٧/١١٩مقرره  
  .وروعي في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حدثت في تلك الفترة. التقرير
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 المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً  

 )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف 

 )٢(الاتفاقيات الدولية لحقوق الإنسان    

 
الحالة خلال دورة الاستعراض    

 تقبللم/المعاهدة التي لم يصدق عليها الإجراء المتخذ بعد الاستعراض  السابقة

ــضمام  ــصديق أو الان الت
 الخلافة أو

الاتفاقية الدولية للقضاء على    
ــز  ــكال التميي ــع أش جمي

  )١٩٧٧(العنصري 
العهد الدولي الخاص بالحقوق    
ــة  ــصادية والاجتماعي الاقت

  )١٩٩٥(والثقافية 
العهد الدولي الخاص بالحقوق    

  )١٩٩٥(المدنية والسياسية 
اتفاقية القضاء علـى جميـع      
أشكال التمييز ضـد المـرأة      

)١٩٩٥(  
 اتفاقية مناهـضة التعـذيب    

)١٩٩٥(  
ــل  ــوق الطف ــة حق اتفاقي

)١٩٩٠ (  
ــاري  ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق    
بإشراك الأطفال في التراعات    

  ) ٢٠٠٢(المسلحة 
ــاري  ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق    
ببيع الأطفال وبغاء الأطفال    
واستغلال الأطفال في المواد    

  )٢٠٠٢( الإباحية
الاتفاقية الدولية لحماية جميـع     
الأشــخاص مــن الاختفــاء 

 )٢٠٠٧توقيع فقط، (القسري 

ــاري   ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية مناهـضة التعـذيب     

  )٢٠١٢ توقيع فقط،(
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
جميع العمال المهاجرين وأفراد    

  )٢٠١٢توقيع فقط، (أسرهم 
اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي 

 )٢٠١٢توقيع فقط، (الإعاقة 

 

البروتوكول الاختياري الثاني للعهد
الدولي الخاص بـالحقوق المدنيـة

 والسياسية
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الحالة خلال دورة الاستعراض    

 تقبللم/المعاهدة التي لم يصدق عليها الإجراء المتخذ بعد الاستعراض  السابقة

لانات ـالتحفظات، والإع 
 أو التفاهمات/و

ــاري البر ــول الاختي وتوك
لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق    
بإشراك الأطفال في التراعات    

 ٣الإعلان، المادة،   (المسلحة  
 ١٨ سن التجنيـد     ،٢الفقرة  
 )٢٠٠٢، عاماً

  

 

إجراءات الشكوى والتحقيق   
 )٣(والإجراءات العاجلة

ــاري  ــول الاختي البروتوك
الملحق بالعهد الدولي الخاص    

ياسية، بالحقوق المدنية والـس   
  )١٩٩٥(١المادة 

اتفاقية مناهضة التعـذيب،    
 )١٩٩٥(٢٠المادة 

ــاري   ــول الاختي البروتوك
لاتفاقية القضاء على جميـع      
أشكال التمييز ضـد المـرأة      

  ) ٢٠١٢توقيع فقط، (
الاتفاقية الدولية لحماية حقوق    
جميع العمال المهاجرين وأفراد    

 ٧٧ و ٧٦أسرهم، المادتـان    
  )٢٠١٢توقيع فقط، (

ية حقوق الأشخاص ذوي اتفاق
توقيع  (٦ و ١الإعاقة، المادتان   

 )٢٠١٢فقط، 

الاتفاقية الدولية للقضاء على جميـع
  ١٤أشكال التمييز العنصري، المادة 

البروتوكول الاختيـاري للعهـد
الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية

  والاجتماعية والثقافية
العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية

   ٤١المادة والسياسية، 
اتفاقية مناهضة التعذيب، المادتـان

  ٢٢ و٢١
البروتوكول الاختياري لاتفاقيـة

 المتعلق بإجراء تقديمحقوق الطفل 
  البلاغات

الاتفاقية الدوليـة لحمايـة جميـع
الأشخاص من الاختفاء القـسري

 توقيع فقط،(

 صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة    

 
الحالة خلال دورة الاستعراض 

 لم تصدق عليها الإجراء المتخذ بعد الاستعراض ابقةالس

التصديق أو الانـضمام أو     
  الخلافة

اتفاقيات اللاجئين والأشخاص   
  )٤(عديمي الجنسية

 ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    
 ١٩٤٩أغــــسطس /آب

والبروتوكولان الإضـافيان   
  )٥(الأول والثاني الملحقان بها

ــي  ــا الأساس ــام روم نظ
  ليةللمحكمة الجنائية الدو

الاتفاقيات الأساسية لمنظمة   
 )٦(العمل الدولية

اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية )٧()٢٠٠٩(بروتوكول باليرمو 
  والمعاقبة عليها

اتفاقيتا منظمـة العمـل الدوليـة
   )٨(١٨٩ و١٦٩ رقم

البروتوكــول الإضــافي الثالــث
   )٩(١٩٤٩لاتفاقيات جنيف لعام 

ييـزاتفاقية اليونسكو لمكافحة التم   
 في مجال التعليم
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، حثت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان تشاد علـى التـصديق علـى             ٢٠٠٩في عام     -١
  .)١٠(البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

وحثت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية تشاد على النظـر في     -٢
يع والتصديق على البروتوكول الاختياري للعهد الدولي الخاص بـالحقوق الاقتـصادية            التوق

والاجتماعية والثقافية واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة والبروتوكـول الاختيـاري           
  . )١١(لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

رأة تشاد علـى    ، شجعت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد الم        ٢٠١١وفي عام     -٣
التصديق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة،             

 وكذلك علـى  )١٢( من الاتفاقية٢٠ من المادة  ١قرة  وعلى قبول التعديل الذي أدخل على الف      
اتفاقية النظر في التصديق على الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري و            

  . )١٣(حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة
وشجعت عدة هيئات معاهدات تشاد على النظر في التصديق على الاتفاقية الدولية              -٤

  .)١٤(لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء  
شاركت في الانتخابات   أشار الأمين العام إلى أن معظم الأحزاب السياسية في تشاد             -٥

وأفاد بأن الانتخابات جـرت بـصورة       . ٢٠١١فبراير  / شباط ١٣التشريعية التي أجريت في     
سلمية، على الرغم من مزاعم بعض أحزاب المعارضة بعدم توافر فـرص متكافئـة لجميـع                

 مـن    مقعـداً  ١١٣وحصل الحزب الحاكم، الحركة الوطنية للخـلاص، علـى          . المرشحين
 مقاطعات،  ٣ نتائج التصويت في     ومع ذلك، ألغي المجلس التأسيسي لاحقاً     .  مقعداً ١٨٨ بين

وفيما يتعلق بالانتخابـات الرئاسـية      . )١٥(، حيث وجدت مخالفات جسيمة     مقعداً ١٣تمثل  
، أشارت المفوضية السامية لحقـوق الإنـسان إلى أن          ٢٠١١أبريل  / نيسان ٢٥المعقودة في   

شاركة في هذه الانتخابات، بعد أن انتقدت عملية        أحزاب المعارضة الرئيسية، قررت عدم الم     
  . )١٦( في المائة من الأصوات٨٨الانتخابات التشريعية، فأُعيد انتخاب الرئيس الحالي بنسبة 

 باعتماد القانون المتعلق بحماية الأطفـال،       دماًوشجعت المفوضية تشاد على المضي قُ       -٦
العقوبات وبخاصة التصدي للإفلات من     وقانون الأحوال الشخصية والأسرة، وتعديل قانون       

العقاب بالنسبة إلى مرتكبي أعمال العنف الجنسي والجنساني، والاتجار بالأطفال والممارسات           
  . )١٧(الثقافة الضارة الراسخة والتعذيب

، شجّعت لجنة مناهضة التعذيب تشاد على إشراك المنظمات غـير           ٢٠٠٩وفي عام     -٧
ة العاملين في الميدان والخبراء الجـامعيين في تنقـيح التـشريع            الحكومية وخبراء الأمم المتحد   

الوطني، من أجل ضمان توافقه مع أحكام اتفاقية مناهضة التعذيب واتخاذ التـدابير اللازمـة      
  . )١٨(لاعتماد مشروع النص هذا دون إبطاء
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لي ولاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقلق أن الحقوق التي يحميها العهد الـدو              -٨
  .)١٩(الخاص بالحقوق المدنية والسياسية غير مدرجة بشكل كامل في التشريع المحلي

ولاحظت اللجنة بقلق عدم وضوح الأحكام القانونية التي تسمح بـإعلان حالـة               -٩
  . )٢٠(الطوارئ وعدم التقيد بالالتزامات المنصوص عليها في العهد

  نسان وتدابير السياسة العامةالإالإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق   -جيم  

  )٢١(مركز المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان    
 )٢٢(الحالة خلال دورة الاستعراض الراهنة الحالة خلال دورة الاستعراض السابقة المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان

 باء  مع تحفظ-ألف اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان

الإنسان بأن اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان توقفت       أفادت المفوضية السامية لحقوق       -١٠
 وشددت لجنة مناهضة التعذيب على عدم كفاية        .)٢٣( العمل ولا تتسق مع مبادئ باريس      عن

الموارد البشرية والمالية المخصصة للجنة الوطنية لحقوق الإنسان وافتقارهـا إلى الاسـتقلال             
وأثـارت عـدة هيئـات      . )٢٤(عالاًوالتعددية، وحثت تشاد على ضمان أن يكون أداؤها ف        

  . )٢٥(معاهدات شواغل مماثلة وقدمت توصيات
وأشارت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضية الـسامية              -١١

لحقوق الإنسان إلى أنه نتيجة وجود أوجه خلل في اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان، أصبحت              
 وظائف  الوحيدة المكلفة بحقوق الإنسان حيث تمارس أحياناً      وزارة حقوق الإنسان المؤسسة     

  . )٢٦(تتكفل بها عادة اللجنة مثل التحقيق في حالات انتهاك حقوق الإنسان
وأفاد الأمين العام بأنه من بين التحديات التي تواجه حقوق الإنسان في تشاد، ضعف   -١٢

  . )٢٧(قدرات اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان ومكتب أمين المظالم
وذكّرت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضـية الـسامية               -١٣

، ٢٠١٠ مارس/لحقوق الإنسان بأن المحفل الوطني الأول لحقوق الإنسان نُظِّم في تشاد في آذار            
  . )٢٨( لتوصياته، إلى وضع خطة عمل وطنية لحقوق الإنسانوأن الحكومة بادرت، وفقاً

، شجّعت لجنة القضاء على التمييز العنصري تـشاد علـى أن            ٢٠٠٩في عام   و  - ١٤
تواصل الجهود التي بدأتها في إطار لجنة التحقيق الوطنية، التي حققت في أحداث كانون              

  . )٢٩( في نجامينا، وعلى أن تنفذ توصياتها٢٠٠٨فبراير /شباط -  يناير/الثاني
د على وضع برنامج وطـني للتثقيـف        وحثت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان تشا       - ١٥

  . )٣٠(بحقوق الإنسان
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  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ثانياً  

  )٣١(التعاون مع هيئات المعاهدات  -ألف  

  حالة الإبلاغ  -١  

 هيئة المعاهدة
واردة الختامية ال الملاحظات

  في دورة الاستعراض السابقة
آخر تقرير منذ دورة 
 الاستعراض السابقة 

لاحظات آخر الم
 حالة الإبلاغ الختامية

لجنة القضاء على التمييز    
 العنصري 

لم تنظر بعد في التقارير      ٢٠٠٩أغسطس /آب ٢٠١٢ ١٩٩٥أغسطس /آب
من السادس عـشر إلى     

 الثامن عشر

اللجنة المعنيـة بـالحقوق     
ة ـالاقتصادية والاجتماعي 

 والثقافية

نوفمبر /تشرين الثاني  -- --
٢٠٠٩ 

تــأخر موعــد تقــديم 
تقريرين الرابع والخامس   ال

 ٢٠١٢منذ عام 

ة بحقوق  ـة المعني ـاللجن
 الإنسان

لم تنظر بعد في التقريـر       ٢٠٠٩يوليه /تموز ٢٠١٢ --
 الثاني

ة بالقضاء  ـة المعني ـاللجن
 على التمييز ضد المرأة

أكتوبر /تشرين الأول  ٢٠١٠ --
٢٠١١ 

يحلّ موعد تقديم التقرير    
 ٢٠١٥الخامس في عام 

تأخر تقديم التقرير الثاني      ٢٠٠٩أبريل /نيسان  -- -- ة التعذيبلجنة مناهض
 ٢٠١٢منذ عام 

تأخر تقديم التقارير مـن      -- -- ٢٠٠٩يناير /الثاني كانون  لجنة حقوق الطفل
الثالث إلى الخامس منـذ     

تأخر منذ عام   /٢٠١٢عام  
ــر ٢٠٠٤ ــديم التقري  تق

الأولي للبروتوكــــول 
الاختياري لاتفاقية حقوق   

لمتعلـق بإشـراك    الطفل ا 
ــات  ــال في التراع الأطف
المسلحة والتقريـر الأولي    

 ـ ـالمتعل ول ـق بالبروتوك
 لاتفاقية حقوق   الاختياري

الطفل المتعلق ببيع الأطفال    
وبغاء الأطفال واستغلال   
 الأطفال في المواد الإباحية
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  الردود على طلبات المتابعة المُحددة المقدمة من هيئات المعاهدات  -٢  

  ظات الختاميةالملاح    
 مقدم في الموضوع التاريخ المقرر هيئة المعاهدة

لجنة التحقيق الوطنية؛ اللجنة الوطنيـة       ٢٠١٠  لجنة القضاء على التمييز العنصري
لحقوق الإنـسان؛ وحمايـة اللاجـئين       

 )٣٢(والمشردين داخليا

-- 

الإفلات من العقاب علـى انتـهاكات         ٢٠١٠  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
وق الإنسان؛ حماية المشردين داخليا؛     حق

تنفيذ توصيات لجنة التحقيق الوطنيـة؛      
   )٣٣(وحماية أحد الأشخاص

  )٣٧(؛ المتابعة جارية)٣٦(٢٠١٢

اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز     
  ضد المرأة 

مواءمة القوانين؛ ومـشاركة المـرأة في         ٢٠١٣
   )٣٤(عملية السلام

--  

تعريف التعذيب؛ اللجوء إلى التعـذيب        ٢٠١٠  لجنة مناهضة التعذيب
وسوء المعاملة على نطاق واسع؛ الإفلات 
من العقـاب؛ إقامـة العـدل؛ الجـبر         

  )٣٥(والتعويض؛ والأطفال الجنود

--  

  )٣٨(التعاون مع الإجراءات الخاصة  باء  
 الحالة الراهنة الحالة خلال دورة الاستعراض السابقة 

 نعم لا دعوة دائمة

  )٢٠٠٩(المشردون داخلياً   ضطلع بهاالزيارات الم
 )٢٠٠٩(حالة حقوق الإنسان في تشاد 

 

   الزيارات المتفق عليها من حيث المبدأ

حالات الإعـدام خـارج القـضاء أو         الزيارات التي طُلب إجراؤها
بإجراءات موجزة أو تعسفا؛ المرتزقـة؛      

 التعليم؛ المدافعون عن حقوق الإنسان 

 التعذيب

أثناء الفترة قيد الاستعراض، أُرسلت ست  لرسائل المتعلقة بالادعاءات والنداءات العاجلةالردود على ا
 .وردّت الحكومة على إحداها. رسائل

 

  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -جيم  
بعد غلق بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيـا الوسـطى وتـشاد في كـانون                  -١٦

 يسهر على   ٢٠١١ لحقوق الإنسان في عام       عينت المفوضية مستشاراً   ،٢٠١٠ديسمبر  /الأول
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إسداء المشورة إلى فريق الأمم المتحدة القطري المتعلقة بتقديم الدعم في مجال حقوق الإنسان              
  . )٣٩(إلى الحكومة والمؤسسات الوطنية والمجتمع المدني

 عـن   عربت أيـضاً  ، أشارت المفوضية إلى أن السلطات التشادية أ       ٢٠١٢وفي عام     -١٧
الحاجة إلى إنشاء مكتب كامل ومستقل للمفوضية يتولى معالجة قـضايا حقـوق الإنـسان     

  .)٤٠(العديدة التي تواجهها تشاد

تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان مع مراعاة القـانون            -ثالثاً  
  الإنساني الدولي الواجب التطبيق 

  المساواة وعدم التمييز  -ألف  
بالقلق إزاء عدم وجود تشريع      أعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن شعور         -١٨

 يحظر ويدين التمييـز العنـصري        للتمييز وإزاء عدم وجود حكم محدد أيضاً       يتضمن تعريفاً 
  . )٤٢(وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن شواغل مماثلة. )٤١(والعرقي

جنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن القلق إزاء انعدام الوضوح            وأعربت الل   -١٩
  . )٤٣(فيما يتعلق بالوضع الحالي للقوانين العرفية والدينية مقابل القانون الوطني

وأعربت لجنة القضاء على التمييز العنصري عن قلقها إزاء الممارسـات التقليديـة               -٢٠
تمتع فئة من الـسكان بحقوقهـا المدنيـة والـسياسية           لبعض العشائر، وهي ممارسات تعيق      

  . )٤٤(والاقتصادية والاجتماعية والثقافية، لا سيما فيما يتعلق بحق المرأة في الميراث والملكية
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة              -٢١

   .)٤٥(عن الأسف لممارسة تعدد الزوجات
وحثت عدة هيئات معاهدات تشاد على أمور منـها مراجعـة قـانون الأحـوال                 -٢٢

 سنة، وضمان المساواة في     ١٨الشخصية والأسرة وكفالة رفع السن الدنيا لزواج الإناث إلى          
 عن ذلـك،    وفضلاً. )٤٦(حقوق الميراث والخلافة، والاعتراف بكامل الأهلية القانونية للمرأة       

بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن القلق إزاء عدم اتساق بعض الأحكام         أعربت اللجنة المعنية    
  . )٤٧(المقترحة في مشروع القانون مع الاتفاقية

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها البالغ إزاء اسـتمرار                -٢٣
ه الأعضاء التناسلية الأنثويـة     المعايير الثقافية والممارسات الضارة الراسخة، بما في ذلك تشوي        

أرمل يتزوج من أخـت زوجتـه       (والزواج المبكر وزواج الأخت الصغرى للزوجة المتوفاة        
وهي عادة يستحوذ فيها الرجـل      " وراثة الزوجة ("وزواج الأرملة من شقيق زوجها      ) المتوفاة

  . )٤٨()عن طريق الزواج على أرملة أخيه المتوفى
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  الحرية وأمنه الشخصيحق الفرد في الحياة و  -باء  
حثت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان تشاد على النظر في إلغاء عقوبة الإعدام أو إعادة                -٢٤

العمل بوقفها الاختياري؛ وعلى عدم تطبيق هذه العقوبة إلا في حالـة الجـرائم الأخطـر،                
زال عقوبـة    بشكل تام في كل حالة يتم فيها إن        ١٤ و ٦واستيفاء الشروط الواردة في المادتين      

  .)٤٩(الإعدام؛ والنظر في تخفيف جميع أحكام الإعدام
وأعربت اللجنة عن القلق من أن التراعات المسلحة التي حدثت قد شهدت وقـوع                -٢٥

انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان وإفلات من العقاب، ولا سيما أعمال القتل والاغتصاب            
ت التعـذيب وتـدمير الممتلكـات       وحالات الاختفاء القسري والاحتجاز التعسفي وحالا     
  . )٥٠(والتهجير القسري والهجمات التي يتعرض لها المدنيون

وانتاب اللجنة شعور بالقلق إزاء تفشي ممارسـات التعـذيب والمعاملـة القاسـية               -٢٦
. )٥١(اللاإنسانية أو المهينة ضد السجناء، ولا سيما أسرى الحرب والمعارضين الـسياسيين            أو

لأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتـشاد إلى حـالات معاملـة        أشارت بعثة ا   كما
  .)٥٢(إنسانية أو مهينة ضد بعض السجناء في السجون التشادية لا

وأثار جزع لجنة مناهضة التعذيب استخدام الاعترافات المنتزعة تحت التعذيب كأدلّة             -٢٧
 العقـاب والـضغوط الـتي       في الدعاوى واستمرار هذه الممارسات بسبب إفلات الجناة من        

  . )٥٣(يتعرض لها القضاة
ولاحظت اللجنة بقلق أن قانون العقوبات المعمول به في تشاد لا يتضمن أحكامـاً                -٢٨

تكفل الطابع المطلق الذي لا يجوز التحلل منه لحظر التعذيب، وأن تجاوزات عديدة ارتكبت              
قوق الإنسان تشاد على تنقـيح       وحثت اللجنة واللجنة المعنية بح     .)٥٤(في ظل حالة الطوارئ   

مشروع القانون المعدِّل والمكمِّل لقانون العقوبات واعتماده لكي تدرج فيه تعريفاً للتعـذيب            
  . )٥٥(وكذلك أحكاماً تجرِّم أعمال التعذيب

وأفاد مكتب الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والتراعات المـسلحة بأنـه               -٢٩
لوطني التشادي لم يجند الأطفال، كمبدأ من مبادئ السياسة العامة في           بالرغم من أن الجيش ا    

وشـجّع  .  حالة في السنة نفسها جند فيها الجيش أطفالاً        ٣٤، فقد جرى تدقيق     ٢٠١٢عام  
السلطات على تنفيذ خطة العمل الـتي وقّعـت عليهـا الحكومـة والأمـم المتحـدة في                  

، وحث تشاد على  ومستقبلاًمهم حاضراً لوقف تجنيد الأطفال واستخدا  ٢٠١١ يونيه/حزيران
اعتماد مشروع القانون المتعلق بحماية الأطفال الذي يجرم تجنيد الأطفال واستخدامهم بموجب      

  . )٥٦(التشريعات الوطنية
إلى أن تشاد اعتمدت سياسـة      ) اليونيسيف(وأشارت منظمة الأمم المتحدة للطفولة        -٣٠

  . )٥٧( المسلحةوطنية ضد استخدام الأطفال في التراعات
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وأعربت عن القلق لجنة خبراء منظمة العمل الدولية المعنيـة بتطبيـق الاتفاقيـات                -٣١
 وطلبت   عاماً ١٤إزاء العديد الكبير من الأطفال العاملين دون سن         ) لجنة الخبراء (والتوصيات  

 تقديم معلومات عن    وطلبت إلى السلطات أيضاً   . إلى تشاد تكثيف جهودها لتحسين الوضع     
  .)٥٨(لاستراتيجية المعجلة لبقاء الطفل ونمائه تتناول أثر الاستراتيجية في إلغاء عمالة الأطفالا

وحثت عدة هيئات معاهدات تشاد على وضع حد لاستغلال الأطفـال وامتـهان               -٣٢
    . )٥٩(كرامتهم، ولا سيما الأطفال الرُعاة والمهاجرين وخَدَم المنازل

، وثَّقت بعثـة    ٢٠١٠نوفمبر  / إلى تشرين الثاني   ٢٠٠٨أبريل  /وفي الفترة من نيسان     -٣٣
 حالة عنف جنـسي وجنـساني،       ١ ١٥٢الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد        

في ذلك حالات اغتصاب وتشويه الأعضاء التناسلية الأنثوية والزواج القسري والـزواج             بما
  .)٦٠(المسبق والعنف البدني وغيره من أشكال العنف

 الإبلاغ عن العنف الجنسي والجنساني في تشاد لا يزال أقل من فاد الأمين العام بأن وأ  -٣٤
 فحـسب،   ولا يرجع هذا إلى إنه يندرج ضمن الأمور المحظور تناولها ثقافيـاً           . الواقع بكثير 

 لأن معظم الحالات تجري مناقـشتها وحلـها         يثبط عملية الإبلاغ عن الحالات، بل أيضاً       بما
 وأشـارت   .)٦١(ود نظام قانوني يعمل بشكل سليم     قبائل في ضوء عدم وج    بواسطة زعماء ال  
 إلى أن العنف الجنسي وأشكال العنف الأخرى ضد النساء شائعة بيد أنـه              اليونيسيف أيضاً 

  . )٦٢( ما تعالج بسبب عدم وجود إطار قانوني وإطار مؤسسينادراً
ة والثقافية بقلـق أن نـسبة       ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعي       -٣٥

 في المائة   ٤٥الفتيات والنساء اللائي وقعن ضحية بعض أشكال تشويه الأعضاء التناسلية تبلغ            
 حتى يـنص    PR/2002/06وحثت تشاد على أن تنظم حملات توعية، وأن تعدل القانون رقم            

أثـارت عـدة     و .)٦٣(رتكبة الواردة في هذا التشريع    على عقوبات ملائمة لجسامة الأعمال الم     
  . )٦٤(هيئات معاهدات أيضا شواغل مماثلة وقدمت توصيات

تـشير إلى حـالات الاعتقـال      اد الأمين العام بأن عدة تقارير       ، أف ٢٠١١وفي عام     -٣٦
 ٦وفي نجامينا، أفادت التقارير بقيام أفراد من الوكالة الوطنية للأمن في     . والاحتجاز التعسفيين 

دافعين عن حقوق الإنسان من المنظمة المحلية غير الحكوميـة،          مارس باعتقال اثنين من الم    /آذار
وأفـادت  .  واحتجازهما في حبس انفـرادي      تعسفياً رابطة حقوق الإنسان التشادية، اعتقالاً    

 عن حالات أخرى من الاعتقالات التعسفية والترهيب في سياق الانتخابـات            التقارير أيضاً 
  . )٦٥(التشريعية

التعذيب بقلق الاستنتاجات الواردة في تقرير لجنة التحقيق في ولاحظت لجنة مناهضة     -٣٧
 التي تشير إلى وجود أماكن احتجاز خفية يُشرف عليها وكلاء           ٢٠٠٨فبراير  /أحداث شباط 

وحثت اللجنة تشاد على أن تحصر جميع أماكن الاحتجاز غير القانونيـة وأن تـأمر               . للدولة
حتمل أن يكونوا محتجزين في هذه الأمـاكن        بإغلاقها، وأن توعز بوضع الأشخاص الذين يُ      
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 وأثارت اللجنة المعنية بحقـوق الإنـسان شـواغل مماثلـة            .)٦٦(تحت إشراف العدالة فوراً   
  .)٦٧(توصيات وقدمت

وأشارت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضية الـسامية              -٣٨
واحتجازهم بسبب ارتكاب أعمـال ذات      لحقوق الإنسان إلى توقيف العديد من الأشخاص        

 ساعة، التي يقضي بها قانون      ٤٨صبغة مدنية لا جنائية وإلى احتجاز آخرين لفترات تتجاوز          
  .)٦٨(الإجراءات الجنائية

وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء المعلومات التي تفيد بأن فتـرة                -٣٩
فترات طويلة دون تمكين المحتجزين من الوصول إلى محام         الاعتقال قيد التحقيق يمكن تمديدها ل     

وأثارت لجنة مناهـضة    . أو طبيب، وحثت تشاد على مراعاة حقوق المحتجزين قيد التحقيق         
  .)٧٠(التعذيب شواغل مماثلة وقدمت توصيات

وظل القلق ينتاب لجنة مناهضة التعذيب إزاء الظروف المعيشية المزريـة في أمـاكن                -٤٠
 ـ          الاحتجاز ولأ  ا تـستوجبه   ن بعض المحتجزين رهن المحاكمة أمضوا في السجن مدة أطول مم

  .)٧٢( وأثارت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان شواغل مماثلة.)٧١(التهمة الموجهة إليهم
وأشارت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضية الـسامية              -٤١

تجاز لا تحترم المعايير الدنيا لمعاملـة الـسجناء، وإلى أن           لحقوق الإنسان إلى أن ظروف الاح     
كثرية السجناء يعانون من انعدام الأمن والصحة والمرافق الطبية المناسـبة ومـن اكتظـاظ               

أو من المدنيين وتنبع العديد من / عن ذلك، يدير المنشآت أفراد من الدرك و   وفضلاً. الزنزانات
  .)٧٣(لنواقص في نظام السجونحالات انتهاك حقوق الإنسان من هذه ا

وحثت لجنة مناهضة التعذيب تشاد على أن تتيـح للمنظمات غير الحكومية إمكانية      -٤٢
وعلى أن تمكّـن    غير مقيَّدة في أماكن الاحتجاز،      القيام بزيارات منتظمة ومستقلة ومفاجئة و     

  .)٧٤(اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان من أداء مهامها
لمعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة عـن القلـق إزاء الاتجـار              وأعربت اللجنة ا    -٤٣

بالأطفال، ولا سيما الفتيات، وحثت تشاد على تجريم الاتجار بالبشر والنظر في اعتماد قانون              
العمـل الوطنيـة لمكافحـة الاتجـار     خطـة   وتنفيذ )٧٥(شامل لمكافحة الاتجار بالأشخاص 

  . )٧٦( شواغل مماثلة وقدمت توصياتوأثارت لجنة مناهضة التعذيب. بالأشخاص
 إلى الحكومة أن تتخذ تـدابير فعالـة   وطلبت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية أيضاً       -٤٤

  . )٧٧( والاتجار بهم عاما١٨ً منع بيع الأطفال دون سن تكفل عملياً

  إقامة العدل، بما في ذلك الإفلات من العقاب وسيادة القانون  -جيم  
نة القضاء على التمييز العنصري عن القلق إزاء العديد من أوجه الخلل بينما أعربت لج  -٤٥

في سير عمل العدالة، ومن ذلك مثلاً الفساد والإفلات من العقاب وتدخل الجهاز التنفيـذي             
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في العدالة ونقص تدريب القضاة، حثت تشاد على إصلاح أوضـاع الجهـاز القـضائي؛               
وأثارت اللجنـة   . )٧٨(الة؛ وضمان تدريب القضاة   ومكافحة الفساد؛ وتوطيد استقلالية العد    

المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة            
  .)٧٩(شواغل مماثلة وقدمت توصيات

وشدّدت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضية الـسامية              -٤٦
لإنسان على أن التحديات التي يواجهها نظام العدالة الجنائية في شرق تشاد أدت إلى              لحقوق ا 

 وإساءة استعمال السلطة من   أمور منها عمليات الحجز المؤقت المطول، وتطبيق القانون تعسفاً        
بيد أن التقرير يوضح أن الحكومة اتخذت تدابير لتسوية بعـض           . جانب بعض أفراد الشرطة   

  .)٨٠(احاًأكثر المشاكل إلح
وأفادت المفوضية السامية لحقوق الإنسان بأنه رغم الخطوات الجديرة بالتنويه الـتي              -٤٧

اتخذتها الحكومة، لم يواكب جهاز القضاء وتيرة تطور التزامات تـشاد في مجـال حقـوق                
وبينما لاحظت المفوضية الإصـلاح     . الإنسان، وبأن الإفلات من العقاب يظل مسألة ملحة       

، شـجعت  ٢٠٠٩از القضائي، بدعم من الاتحاد الأوروبي، الذي انطلق في عـام           الهام للجه 
  . )٨١(تشاد على تكثيف جهودها في هذا المنحى صوب وضع حد للإفلات من العقاب

وأشارت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد والمفوضية الـسامية              -٤٨
 الجنائية يبعث علـى القلـق البـالغ في حـالات            لحقوق الإنسان إلى أن جمود نظام العدالة      

الاغتصاب التي يتورط فيها عسكريون وإلى أن القضاة والمدعين العامين يتـذرعون بوجـود        
. )٨٢(ثغرات مؤسسية وتنفيذية لتبرير عجزهم عن مقاضاة مرتكبي أعمال العنـف الجنـسي            

ي تمكنـه مـن مكافحـة       وأوصت البعثة والمفوضية تشاد بتوفير موارد كافية للنظام القضائ        
  . )٨٣(الإفلات من العقاب

خذ تدابير كافية لمحاكمة المـسؤولين عـن   العام بأنه وفقا لتقارير، لم تتَّ    وأفاد الأمين     -٤٩
وأضاف أن  . انتهاكات حقوق الإنسان، ولا سيما في حالة انتمائهم إلى قوات الأمن التشادية           

 إقامة العدل، وتقوض الجهود التي تبذلها       هذه الأعمال تسهم في عدم ثقة السكان المدنيين في        
  . )٨٤(الحكومة التشادية لتعزيز توطيد حقوق الإنسان وحمايتها

ولاحظت لجنة مناهضة التعذيب بقلق أن قانون الإجراءات الجنائية لا ينص علـى               -٥٠
تقديم ضمانات قانونية أساسية لصالح المحتجزين، وأعربت عن أسفها لأن حق المعـوزين في              

  .)٨٥(صول على المساعدة القضائية،لا يُطبَّق في الممارسة العمليةالح
الاحتجـاز  "وأشارت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسـطى وتـشاد إلى أن      -٥١

، الذي يستخدم في حالة وجود تهديد لحياة أحد السجناء، ظاهرة متكـررة للاحتجـاز               "الحامي
أو عـن   /ادر عن المدعي العام و     هذا الإطار دون إذن ص     القانوني، وإلى احتجاز أشخاص في     غير
  .)٨٦(قاض
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  الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية   -دال  
لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقلق الزيادة الشديدة في عدد المواليـد غـير                -٥٢

، وتعزيـز   المسجلين، وحثت تشاد على ضمان تسجيل جميع المواليد والبالغين غير المسجلين          
  .)٨٧(وحدات تسجيل متنقلة تابعة للأحوال المدنية

 وأفادت اليونيسيف بأن بيئة الحماية الشاملة للأطفال والنساء في البلد ضعيفة جـداً              -٥٣
جود سياسات داعمة وفي عدم و)  في المائة١٦(وتتجلى في مستويات تسجيل الأطفال المتدنية 

  . )٨٨( المعوزينلحماية النساء والأطفالوآليات مؤسسية 

حرية الدين أو المعتقد، وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والاجتماع السلمي،            -هاء  
  والحق في المشاركة في الحياة العامة والسياسية 

تشاد على إسقاط   ) اليونسكو(شجعت منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة          -٥٤
وأوصت .  حرية الإعلام يتسق مع المعايير الدولية      صفة الجرم عن التشهير وعلى اعتماد قانون      

بأن تضمن عمل الصحافيين والعاملين في وسائط الإعلام في بيئة حرة وآمنة وبأن تحقـق في                
  . )٨٩(جميع الاعتداءات التي يتعرض لها الصحافيون والعاملون في وسائط الإعلام

. ٢٠١٢ إلى   ٢٠٠٨ وسجّلت اليونسكو عدم حدوث عمليات اغتيال في الفترة من          -٥٥
 إلى منظمات محلية وإقليمية ودولية، لا يزال الصحافيون والعاملون في وسائط            لكن، واستناداً 

وأضـافت أن   . الإعلام يتعرضون للمضايقة والسجن عندما ينشرون بيانات ناقدة للسلطات        
دات والأعمال  الصحافيين يغادرون البلد إلى المنفى أو يلجؤون إلى الرقابة الذاتية اتقاء للتهدي           

  . )٩٠(الانتقامية، وأن حالات المضايقة لا يُحقَّق فيها وأن الإفلات من العقاب لا يزال متفشياً
ولاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقلق أن ممارسة حرية تكـوين الجمعيـات               -٥٦

وتنظيم الاجتماعات السلمية تخضع للحصول على إذن مسبق من الـسلطات، وأن حالـة              
  .)٩١(رئ المعلنة تستخدم لمراقبة الصحافة الحرةالطوا
وأعربت اللجنة عن القلق إزاء المعلومات التي تفيد بأن العديد من المـدافعين عـن                 -٥٧

حقوق الإنسان يتعرضون لشتى أشكال المضايقة والتخويف والاعتداء ومنعهم من التظاهر من      
  . )٩٢(جانب قوات الأمن

 الخاص المعني بمسألة التعذيب، أنه خلال مظاهرة سلمية         ، أفاد المقرر  ٢٠١٠وفي عام     -٥٨
لإحياء الذكرى الستين للإعلان العالمي لحقوق الإنسان، يُزعم أن الشرطة استخدمت القـوة          

  . )٩٣(ضد المتظاهرين الذين تعرضوا لإصابات وأوقفت تسعة منهم عقب ذلك
 والرأي بالاشتراك مع المقـررة      ، وجّه المقرر الخاص المعني بحرية التعبير      ٢٠٠٩وفي عام     -٥٩

 بشأن وضع رئيس الاتحاد النقابي       عاجلاً الخاصة المعنية بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان، نداءً       
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في تشاد ورئيس رابطة حقوق الإنسان التشادية اللذين يزعم أنهما تعرضا للتعقـب والتهديـد               
لـتين قامـا بهمـا إلى بـاريس         ويُزعم أن هذه الأحداث ترتبط بالزيارتين ال      . بواسطة سلاح 

ل واللتين أبلغا فيهما السلطات الفرنسية والاتحاد الأوروبي بالوضع الأمـني في تـشاد              وبروكس
. ٢٠٠٨فبرايـر   / شـباط  -يناير  /وبعدم تنفيذ توصيات لجنة التحقيق في أحداث كانون الثاني        

  .)٩٤(الشخصانوتفيد مصادر عديدة بأنه لم يجر أي تحقيق في التهديدات التي تعرض لها 
وأعربت عدة هيئات معاهدات عن القلق إزاء ضعف مستوى تمثيل المرأة في الحيـاة                -٦٠

  . )٩٥(العامة

  الحق في العمل وفي شروط عمل عادلة ومواتية  -واو  
تلاحظ اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بقلق أن الـشركات             -٦١

بدأ المساواة في الأجر بين الرجل والمرأة لقـاء العمـل المتـساوي             العامة والخاصة لا تمتثل لم    
  . )٩٧( وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن شواغل مماثلة.)٩٦(القيمة
وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة تشاد على ضمان أمـور منـها        -٦٢

عراض التشريعات المعنية المتعلقة بالعمل بهدف إلغـاء جميـع         القضاء على التمييز المهني، واست    
. )٩٨( التحرش الجنسي في أماكن العمـل      الأحكام التمييزية ضد المرأة، وسن تشريعات تحظر      

وشجعت اللجنة تشاد أيضاً على تعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة من خلال تسهيل الحصول             
  . )٩٩(ن المواردعلى فرص العمل والائتمان والأراضي وغيرها م

وأعربت اللجنة عما يساورها من قلق إزاء ما تعانيه النساء في الأرياف والمناطق النائية                -٦٣
 في المائة من    ٨٠من حرمان مع الإقرار بأن الظروف التي تواجهها النسوة اللواتي يمثلن ما يناهز              

ل على الخدمات الصحية    النساء في تشاد، تتمثل في كثير من الأحيان في الفقر، وصعوبة الحصو           
  . )١٠٠(والاجتماعية وعدم المشاركة في عمليات صنع القرار على مستوى المجتمع المحلي

اللجنـة المعنيـة    قتصادية والاجتماعية والثقافيـة و    وحثت اللجنة المعنية بالحقوق الا      -٦٤
بالقضاء على التمييز ضد المرأة تشاد على إعداد وتنفيذ خطة عمل لحماية المرأة العاملـة في                

  .)١٠١(القطاع غير الرسمي
 وأفادت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين بأن تشاد لا تزال تواجه أوضـاعاً              -٦٥

لسنوات الماضية كانـت لهـا      اقتصادية واجتماعية غير مستقرة أدت إلى عدة إضرابات في ا         
وأضـافت أن   . تبعات سلبية من قبيل الحد من الوصول إلى الخـدمات العامـة الأساسـية             

  . )١٠٢(٢٠١٣يناير /المفاوضات بين النقابات والحكومة لا تزال جارية إلى حد كانون الثاني
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  الحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشي لائق  -زاي  
 إلى أن الأزمة في البلدان المجاورة، وإدارة أوضاع         ٢٠١٠ في عام    أشار المنسق المقيم    -٦٦

 من العائدات النفطية     كبيراً اللاجئين، وانعدام الأمن الداخلي ومشاكل الحوكمة حوّلت جزءاً       
  .)١٠٣(إلى النفقات العسكرية على حساب الاستثمارات في القطاعات الاجتماعية

ة المتزايدة أسهمت في تحـسين الأوضـاع        وأفادت اليونيسيف بأن عائدات الحكوم      -٦٧
، لكن، وبسبب الأوضاع الأمنية الهشة، أنفقت الحجـم         ٢٠٠٣ منذ عام    الاقتصادية تدريجياً 

 ٢٠٠٤فقد انخفضت في الفترة من عام       . الدفاع/الأكبر من الموارد المالية المتزايدة على الجيش      
 في المائة، وهبطت حـصة      ٧إلى   ١٥,٤ حصة التعليم في الميزانية الوطنية من        ٢٠١٠إلى عام   

 بيد أن مخصصات القطاعات الاجتماعية زادت بالأرقام      .  في المائة  ٥,٦ إلى   ٦,٦الصحة من   
  . )١٠٤(الإجمالية

ولاحظت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بقلـق أن نـسبة              -٦٨
لمدقع، ولا سيما سكان المناطق الريفية      عالية من السكان لا تزال تعاني من الفقر أو من الفقر ا           

والمناطق الحضرية المحرومة والنساء والأطفال والأسـر المتـأثرة بفـيروس نقـص المناعـة               
وأشارت إلى أن تشاد لم تضع بعد آليات        . الإيدز والأشخاص المشردين داخل البلاد    /البشرية

  . )١٠٥(للتنسيق الفعّال من أجل محاربة الفقر
منه نسبة  ة عن بالغ القلق إزاء انعدام الأمن الغذائي المزمن الذي تعاني            وأعربت اللجن   -٦٩

تخصص تشاد موارد كافية للبرامج المصممة لكـي يـتمكّن   كبيرة من السكان وأوصت بأن    
  . )١٠٦(الجميع من الانتفاع المادي والاقتصادي بالحد الأدنى من الغذاء الضروري

الصحية للجميـع الخاصـة بنظـام الـضمان         وأوصت اللجنة تشاد بتوفير التغطية        -٧٠
  .)١٠٧(الاجتماعي في تشاد، مع إعطاء الأولوية للمجموعات الضعيفة والمهمّشة

ولاحظت اللجنة بقلق أن الأموال المخصصة للخـدمات الاجتماعيـة والهياكـل              -٧١
ن الأساسية العامة غير كافية رغم الثروة الكبيرة التي تمثلـها المـوارد الطبيعيـة، ورغـم أ                

 من الدستور تنص على أن تعود نسبة من ناتج الموارد الـسطحية والجوفيـة إلى                ٢١٢ المادة
  .)١٠٨(السلطات المحلية

ع المدني أثار مـسألة عمليـات       متوأفادت المفوضية السامية لحقوق الإنسان بأن المج        -٧٢
دد، شددت  وفي هذا الص  . الإخلاء القسري التي طالت آلاف الأسر، ويبدو أن الأرقام تتزايد         

المفوضية على الأهمية الحيوية لإدماج مبادئ حقوق الإنسان في جميـع المـشاريع الإنمائيـة،       
وشجعت السلطات على دعوة المقرّرة الخاصة المعنية بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق             

  . )١٠٩(في مستوى معيشي مناسب وبالحق في عدم التمييز في هذا السياق، إلى زيارة تشاد
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، وجّهت والمقرّرة الخاصة المعنية بالسكن اللائق كعنصر من عناصر          ٢٠١٠وفي عام     -٧٣
الحق في مستوى معيشي مناسب وبالحق في عدم التمييز في هذا السياق، رسالة إلى الحكومة               

ص معـدم في حـي أمباتّـا في     شخ١٠ ٠٠٠تناولت فيها الإخلاء القسري الوشيك لنحو       
  .)١١٠(نجامينا
جنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عن القلق إزاء العدد      وأعربت الل   -٧٤

الكبير من عمليات الإخلاء القسري وتدمير المساكن التي حدثت في أحياء نجامينا دون إخطار 
  . )١١١(مسبق، ودون توفير سكن بديل أو تقديم تعويض مناسب

  الحق في الصحة  -حاء  
بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن شعور بالقلق إزاء تـدهور           أعربت اللجنة المعنية      -٧٥

المؤشرات الصحية، بما في ذلك المؤشرات المتعلقة بوفيات الأمهات، ولأن العوامل الاجتماعية            
والثقافية وكذلك القيود الجغرافية لا تزال تشكل عقبات رئيسية أمـام وصـول المـرأة إلى                

لق إزاء وجود تقارير تشير إلى إصابة النساء على         وأعربت كذلك عن الق   . الخدمات الصحية 
نحو غير متناسب بمن فيهن النساء الحوامل والعاملات في مجال الجنس بفيروس نقص المناعـة               

وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عـن         . )١١٢(الإيدز/البشرية
  .)١١٣(مماثلة شواغل
يسيف بأن عدد الأشخاص المصابين بفـيروس نقـص المناعـة        وأفادت منظمة اليون    -٧٦

 وأن الجائحة تنتشر بتفاوت ملحوظ بـين  ٢١٠ ٠٠٠الإيدز في تشاد يقدرون بنحو   /البشرية
  . )١١٤(النساء والرجال، وبين الدوائر الريفية والحضرية وفي بعض المناطق

ني بفيروس نقص المناعـة     وأعرب المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المع         -٧٧
 عن القلق إزاء المستويات العليا من الوصم والتمييز تجاه الأشخاص المـصابين             الإيدز/البشرية 

البشرية، وبخاصة من بين الأشخاص الذين يعيشون في المناطق الريفيـة،           بفيروس نقص المناعة    
  .)١١٥(مما يؤدي بهم إلى العيش في الخفاء وحرمانهم من الرعاية المناسبة

وشدّدت منظمة اليونيسيف على أنه رغم انخفاض معدل وفيـات الأطفـال دون               -٧٨
الخامسة، فإنه لا يزال مرتفع بصورة غير مقبولة، ولا يزال معدل وفيات الأمهات من أعلـى            

ويعود ذلك . كما أشارت إلى تفاقم سوء التغذية المزمن أثناء العقد الماضي. المعدلات في العالم
مظاهر تغير المناخ، مقترنة بعدم وضع آليات منهجية ومؤسـسية لمقاومـة هـذا               إلى   نسبياً
  .)١١٦(التغير
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عما يساورها مـن             -٧٩

قلق إزاء نقص عدد العاملين في قطاع الرعاية الصحية في المناطق الريفية وتـدني مـستوى                
  .)١١٧(ةالخدمات الصحي



A/HRC/WG.6/17/TCD/2 

17 GE.13-16151 

ولاحظت منظمة اليونيسيف أنه بالرغم من ارتفاع نسبة حصول السكان على مياه              -٨٠
 في  ١٢ إلى   ٤ في المائة والوصول إلى المرافق الصحية مـن          ٤٤,٣ إلى   ٣٠الشرب المأمونة من    

  . )١١٨(المائة، لا تزال مستويات التغطية الشاملة منخفضة جداً
 الاقتصادية والاجتماعية والثقافية مع القلق بأن جميع        وأحاطت اللجنة المعنية بالحقوق     -٨١

السكان، باستثناء عدد قليل منهم يعيشون في المدن، تنقصهم وسائل الحد الأدنى من الرفـاه،    
مثل المياه الصالحة للشرب والـتخلص مـن النفايـات وتجهيـزات الـصرف الـصحي                

  . )١١٩(والكهرباء

  الحق في التعليم  -طاء  
سكو أن مؤشرات تشاد في مجال التعليم من أسوأ مؤشرات العـالم وأن             أعلنت اليون   -٨٢

ولاحظت أن ثلث   . نفقاتها في مجال الأسلحة تفوق أربع مرات نفقاتها على المدارس الابتدائية          
السكان الذين بلغوا سن الدراسة في مرحلة التعليم الابتدائي لم يلتحقـوا بـه؛ وأن أوجـه                 

وأضافت اليونسكو أن الهدف العـام      .  ونوعية التعليم سيئة   التفاوت بين الجنسين عالية جداً    
 إلى جانب احترام تكافؤ الفـرص بـين         ٢٠١٥يتمثل في تعميم التعليم الابتدائي بحلول عام        

  .)١٢٠(الذكور والإناث
وأعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنـة المعنيـة             -٨٣

ز ضد المرأة عن القلق إزاء ارتفاع نسبة الانقطاع عن الدراسة، ولا سيما             بالقضاء على التميي  
وحثتا تشاد على تحسين نسبة محـو       . )١٢١(في أفقر مناطق البلاد والمناطق الريفية بوجه خاص       

  .)١٢٢(الأمية، لا سيما أمية الإناث، وعلى إتاحة التعليم للبنين والبنات بالتساوي
 اعتماد تدابير إضافية تهدف إلى مكافحـة التمييـز          وشجعت اليونسكو تشاد على     -٨٤

  .)١٢٣(وحماية الأقليات وتعزيز المساواة بين الجنسين في مجال التعليم

  الأشخاص ذوو الإعاقة  -ياء  
طلبت لجنة خبراء منظمة العمل الدولية إلى الحكومة بيان الخطوات المتخذة لكي تضمن               -٨٥
  . )١٢٤(علق بتشغيل الأشخاص ذوي لإعاقة ومهنهم تكافؤ الفرص والمعاملة فيما يتعملياً

  الأقليات والسكان الأصليون   -كاف  
أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية عما يساورها مـن             -٨٦

 في الأرض وأنماط حيـاة الـسكان        قلق إزاء نظام استغلال الموارد الطبيعية الذي يؤثر سلباً        
وحثت تشاد على . هم من حقوقهم المتعلقة بأرض أجدادهم وهويتهم الثقافية الأصليين، ويحرم 

  . )١٢٥(اتخاذ تدابير خاصة لحماية هوية السكان الأصليين الثقافية وأرض أجدادهم
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  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -لام  
 يقل   ما لا  لاحظت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن تشاد تستضيف حالياً           -٨٧
 في شـرق تـشاد      ، ويقيمـون أساسـاً     لاجئ تعترف بهم الحكومة مبدئياً     ٣٧٨ ٠٠٠عن  

  . )١٢٦(وجنوبها
وأوصت المفوضية بأن تسهر تشاد على اعتماد قانون للاجئين وتنفيـذه في أسـرع          -٨٨

  . )١٢٧(الآجال يتسق مع الصكوك الدولية والإقليمية للاجئين
نصري تشاد على اعتماد مشروع قانون اللاجـئين؛        وحثت لجنة القضاء على التمييز الع       -٨٩

وتسهيل احتكام اللاجئين والمشردين داخلياً إلى القضاء وملاحقة ومعاقبة مرتكبي العنـف ضـد              
  .)١٢٩(وأثارت عدة هيئات معاهدات شواغل مماثلة وقدمت توصيات. )١٢٨(اللاجئين

يعياً يـنظّم الطـرد     وحثت لجنة مناهضة التعذيب تشاد على أن تعتمد إطاراً تـشر            -٩٠
والإعادة القسرية والتسليم وأن تنقّح إجراءاتها وممارساتهـا الحاليـة من أجــل الوفـاء             

  . )١٣٠(بالتزاماتها بمقتضى أحكام الاتفاقية
وأوضحت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين أن تشاد أسهمت في تعزيز أمن              -٩١

مفرزة الأمن المتكاملة، بعد رحيل بعثة الأمم       قوافل التدخل لأسباب إنسانية عن طريق وزع        
  . )١٣١(٢٠١٠المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتشاد في عام 

واعترفت المفوضية بتعزيز الإطار القانوني لحماية لأشخاص الذين تعنى بهم المفوضية             -٩٢
 من الحـصول    وبالتقدم المحرز في إعادة توطين اللاجئين وأمنهم، وبتمكين الحكومة اللاجئين         

  . )١٣٢(على خدمات الصحة والتعليم
وبينما لاحظت المفوضية أن عدم الاستفادة من السجل المدني يشكل عقبـة هامـة                -٩٣

تحول دون التمتع بحقوق اللاجئين، أوصت تشاد بمتابعة جهودها لتحديث السجل المـدني،             
ر شهادات الميلاد والوفاة     من هذا السجل، وإصدا    وتيسير استفادة اللاجئين والمشردين داخلياً    

  . )١٣٣(والزواج مجاناً
، لاحظت بعثة الأمم المتحدة في جمهورية أفريقيا الوسطى وتـشاد           ٢٠١٠وفي عام     -٩٤

والمفوضية السامية لحقوق الإنسان أن العنف الجنسي والجنساني لا يزال واسع الانتـشار في              
  .)١٣٤(المجتمعات المحلية عن العديد من مخيمات اللاجئين ومواقع المشردين فضلاً

وأوصت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين تشاد بأن تنظم حملات للتوعيـة              -٩٥
بالعنف الجنسي والجنساني الذي يستهدف كلا من السكان المهددين وأصحاب المـصلحة؛            
وبأن تكثّف جهودها لتوظيف عدد أكبر من الموظفات القائمات على مخيمـات اللاجـئين              

 التي تستضيف المشردين داخليا؛ وضمان تقديم رد مناسب على كل حالـة عنـف               والمواقع
  . )١٣٥(جنسي وجنساني يُبلغ عنها
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  المشردون داخلياً  -ميم  
 بأن الوضع الأمني والخوف من أعمال اللـصوصية         ٢٠١١أفاد الأمين العام في عام        -٩٦
ومـن بـين    . دين داخليـاً  يزالان في مناطق العودة يشكلان مصدر قلق بالنسبة إلى المشر          لا

التحديات الرئيسية الأخرى، التي تواجه العودة المستدامة، النقص الشديد في إمكانية الحصول            
  .)١٣٦(على الخدمات الاجتماعية الأساسية

وأفادت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجـئين، بـأن الحكومـة أعلنـت في                -٩٧
  نهاية التراع المدني وبأن أكثرية المشردين داخلياً       ، بحجة  نهاية حالة المشردين داخلياً    ٢٠١٢ عام

بيـد أن  .  أو أُعيد توطينهم في أماكن البلد الأخـرى عادوا إلى ديارهم الأصلية أو اندمجوا محلياً   
 وقرار الحكومة وقف الاعتـراف بهـم        المفوضية لاحظت أنه رغم انتهاء أزمة المشردين داخلياً       

يقيمون في مناطق نزوحهم في     " السابقين "اًشردين داخلي ، لا يزال عشرات الم    كمشردين داخلياً 
 وسياسة   قانونياً وأوصت المفوضية تشاد بأن تضع وتعتمد إطاراً      . انتظار حلول مستدامة مناسبة   

أو استراتيجية وطنية تغطي جميع مراحل التشريد الداخلي، وبأن تـستمر في تـوفير الحمايـة                
  .)١٣٧( للتشاديين الذين يستمرّ تشردهمبحلول مستدامةوالمساعدة واتخاذ تدابير محددة للنهوض 
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